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(Atti adottati a norma del trattato UE)

ATTI ADOTTATI A NORMA DEL TITOLO V DEL TRATTATO UE

DECISIONE 2008/922/PESC DEL CONSIGLIO

dell’8 dicembre 2008

recante attuazione della posizione comune 2004/161/PESC che proroga le misure restrittive nei
confronti dello Zimbabwe

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

vista la posizione comune 2004/161/PESC del Consiglio (1), in
particolare l'articolo 6, in combinato disposto con l'articolo 23,
paragrafo 2, del trattato sull'Unione europea,

considerando quanto segue:

(1) Con la posizione comune 2004/161/PESC il Consiglio ha
adottato misure intese, in particolare, a impedire l'in­
gresso o il transito nel territorio degli Stati membri e a
congelare i fondi e le risorse economiche appartenenti a
membri del governo dello Zimbabwe e a persone fisiche
o giuridiche, entità od organismi ad essi associati, nonché
ad altre persone fisiche o giuridiche coinvolte in attività
che costituiscono una seria minaccia per la democrazia, il
rispetto dei diritti umani e lo stato di diritto nello Zim­
babwe, il cui elenco è riportato nell'allegato di detta po­
sizione comune.

(2) A seguito delle violenze organizzate e commesse dalle
autorità dello Zimbabwe durante la campagna per le
elezioni presidenziali nel 2008, il Consiglio ha deciso,
adottando il 22 luglio 2008 la decisione
2008/605/PESC (2), di aggiungere altre persone ed entità
all'elenco riportato nell'allegato della posizione comune
2004/161/PESC.

(3) Il Consiglio ha altresì deciso, adottando il 31 luglio 2008
la posizione comune 2008/632/PESC (3), di rafforzare le

misure restrittive relative al divieto di ingresso o transito,
nel territorio degli Stati membri, delle persone fisiche
elencate nell'allegato della posizione comune
2004/161/PESC.

(4) A causa delle violenze organizzate e commesse dalle
autorità dello Zimbabwe e del persistere del blocco nel­
l'attuazione dell'accordo politico firmato il 15 settembre
2008, è opportuno aggiungere altre persone all'elenco
riportato nell'allegato della posizione comune
2004/161/PESC.

(5) Non esiste per contro più alcun motivo per mantenere
una persona nell'elenco riportato nell'allegato della posi­
zione comune 2004/161/PESC.

(6) È opportuno rivedere di conseguenza l'allegato della po­
sizione comune 2004/161/PESC,

DECIDE:

Articolo 1

1. Le persone riportate nell'allegato I della presente decisione
sono aggiunte all'elenco di cui all'allegato della posizione co­
mune 2004/161/PESC.

2. La persona riportata nell'allegato II della presente decisione
è cancellata dall'elenco di cui all'allegato della posizione comune
2004/161/PESC.
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(1) GU L 50 del 20.2.2004, pag. 66.
(2) GU L 194 del 23.7.2008, pag. 34.
(3) GU L 205 dell’1.8.2008, pag. 53.



Articolo 2

Gli effetti della presente decisione decorrono dalla data di adozione.

Articolo 3

La presente decisione è pubblicata nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea.

Fatto a Bruxelles, addì 8 dicembre 2008.

Per il Consiglio
Il presidente

B. KOUCHNER
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ALLEGATO I

Persone contemplate dall'articolo 1, paragrafo 1

173. Newton Kachepa Parlamentare eletto per il Mudzi settentrionale, persona direttamente coinvolta
nella campagna di terrore condotta prima e dopo le elezioni.

174. Maggiore Kairo (aliasi Cairo)
Mhandu

ZNA, persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore condotta prima e
dopo le elezioni.

175. Brigadier Generale Sibusio
Bussie Moyo

ZNA, persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore condotta prima e
dopo le elezioni.

176. Brigadier Generale Richard
Ruwodo

Promosso il 12 agosto al grado di Maggior Generale (in pensione), ex Sottose­
gretario di Stato permanente facente funzioni presso il Ministero della difesa,
persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore condotta prima e
dopo le elezioni.

177. Misheck Nyawani Sovrintendente e persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore con­
dotta prima e dopo le elezioni.

178. Columbus Mudonhi Ispettore aggiunto della ZRP, persona direttamente coinvolta nella campagna di
terrore condotta prima e dopo le elezioni.

179. Isaac Mumba Sovrintendente, persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore con­
dotta prima e dopo le elezioni.

180. Martin Kwainona Vicecommissario, persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore con­
dotta prima e dopo le elezioni.

181. Paul Mudzvova SGT, persona direttamente coinvolta nella campagna di terrore condotta prima e
dopo le elezioni.

182. Martin Dinha Governatore della Provincia del Mashonaland centrale

183. Faber Chidarikire Governatore della Provincia del Mashonaland occidentale

ALLEGATO II

Persona contemplata dall'articolo 1, paragrafo 2

45. Makoni Simbarashe Vice Segretario generale del Politburo dello ZANU (PF), incaricato degli affari
economici (ex Ministro delle finanze), data di nascita 22.3.1950

Membro del Politburo, fortemente compromesso con il governo e la sua politica.
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